
　　　　年　　月　　日　　

（宛先）西　尾　市　長

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　住　所　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　役　職
町内会長
自治会長

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　氏　名

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　連絡先

　下記のとおり翻訳を依頼します。

文書名等

　□ポルトガル語　□ベトナム語　

 　⇒　市通訳職員が翻訳します。

　　 　翻訳にはおよそ２週間程度かかります。

　□英語　□中国語　□スペイン語　□フィリピノ語

　□ネパール語　□インドネシア語　□タイ語　

 　⇒　市を通じて別機関に翻訳依頼します。

　　 　翻訳にはおよそ３か月程度かかります。

希望期限 　　         年　   月　  日

　□有　・　□無

 　⇒　有の場合、担当宛てに電子メールでお送り

    　 ください。

　１　内容や原稿量によっては日数を要する場合もあります。希望納期まで２週間以上の余裕を

　　　もってご依頼ください。なお、依頼が重なった場合には、翻訳に１か月程度かかる場合が

　　　あります。

　２　翻訳原稿を日本人宛ての文書とする場合、必要に応じて補足説明や省略をしてください。

　３　翻訳者より内容について別途確認の連絡をさせていただく場合があります。

　４　翻訳以外の作業（日本語の入力、印刷やレイアウトデザイン）はお受けできません。

担当：西尾市市民部地域つながり課市民協働担当　

　　　電話　0563-65-2178  FAX　0563-56-2155

　　　電子メール　kouryu@city.nishio.lg.jp

※依頼にかかる注意事項

電子データ

翻　訳　依　頼　書（町内会・自治会）

記

翻訳言語
※翻訳を希望する言語
に☑印をつけて下さい

枚　
原稿サイズ・枚数

　□Ａ４　□その他


